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September 28, 2025 

REGULAR MASS SCHEDULE 
Monday to Saturday 

8 AM English 

Thursday 

7 PM Spanish 

 

SUNDAY 

9:00 AM English, 10:30 AM Spanish 

12:00 PM English, 1:30 PM Spanish  

CLERGY 

• Fr. Gerardo Padilla, Pastor 

• Carlos Oconitrillo, Deacon 

CONNECT WITH US 

Phone: 310-390-5034 

Email: parish@stgerardla.com 

Visit us: www.stgerardla.com 

Cover page reflections are inspired by Liturgical Resources of Each Sunday of www.priestsforlife.org  

Las reflexiones de la portada están inspiradas por www.priestsforlife.org Recursos Litúrgicos de Cada Domingo 
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Though our Lord Jesus Christ 
was rich, he became poor, so that 
by his poverty you might become 

rich.  (2 Cor 8:9) 

—- 

Jesucristo, siendo rico, se hizo 
pobre, para enriquecernos con su 

pobreza. (2 Cor 8:9) 



REGULAR MASS 
Monday to Saturday 

8 AM English 

Tuesday, Wednesday 

and Friday 

7 PM Spanish 

 

SUNDAY 

9:00 AM English 

Welcome / Bienvenido's 

2 

PARISH REGISTRATION 

Reasons to register with our Parish: 

•To encourage a spirit of belonging. 

•To be part of our mission. 

•To make the process easier when it is 
time to bring your children for baptism, 
first communion, confirmation. 

•To make the process easier when 
celebrating a wedding, a quinceañera, 
or when asked to be a sponsor. 

To attend Mass at St. Gerard does not 
make you a registered parishioner.  
There are many ways to register: 
online, at the Parish Office or simply by 
scanning the QR Code. 

 

REGISTRO PARROQUIAL 

Razones para registrarse en nuestra 
parroquia: 

•Fomentar un Espíritu de pertenencia. 

•Ser parte de nuestra misión. 

•Para facilitar el proceso a la hora de 
traer a tus hijos al bautismo, primera 
comunión, confirmación. 

•Para facilitar el proceso al celebrar 
una boda, una quinceañera o cuando 
te piden ser patrocinador. 

Asistir a Misa en St. Gerard no lo      
convierte en un feligrés registrado. Hay 
muchas formas de registrarse: online, 
en la Oficina Parroquial o simplemente 
escaneando el Código QR. 

 

HOURS OF OPERATION & MASS SCHEDULE 
PARISH OFFICE 
Monday & Friday: 9:00 AM to 6:00PM 
Tuesday, Wednesday, & Thursday: 9:00 AM to 8:00 PM 
Saturday: 9:00 AM to 2:00 PM 
Sunday: 10:00 AM to 3:00 PM 
 

REGULAR MASS SCHEDULE 
Monday—Saturday: 8:00 AM (English) 
Thursday: 7:00 PM (Spanish) 
 

CHURCH HOURS 
English Masses: 9:00 AM & 12:00 PM 
Spanish Masses: 10:30 AM & 1:30 PM 
 

RECONCILIATION 
Saturday: 2:30 PM TO 4:00PM 
CATECHISM  OFFICE 
Tuesday to Thursday:  4:30PM TO 7:30PM 
(310)391-9637 

OFICINA PARROQUIAL 
Lunes y Viernes: 9:00 AM A 6:00 PM 
Martes, Miércoles, y Jueves: 9:00 AM A 8:00 PM 
Sábado: 9:00 AM A 2:00 PM 
Domingo: 10:00 AM A 3:00 PM 
 

HORARIO DE MISAS REGULARES 
Lunes—Sábado: 8:00AM (Ingles) 
Jueves: 7:00 PM (Español) 
 

HORARIO DE LA IGLESIA 
Misas de Ingles: 9:00 AM Y 12:00 PM 
Misas de Español: 10:30 AM Y 1:30 PM 
 

RECONCILIACIÓN 
Sábado: 2:30 PM A 4:00 PM 
OFICINA DE CATECISMO 
Martes—Jueves 4:30PM A 7:30PM 
(310)391-9637 

HORAS DE OPERACION Y HORARIO DE MISA 

Pastor 
Fr. Gerardo Padilla, CMSE 
Deacon  
Carlos Oconitrillo, CMSE 
Business Manager 
Frances Gomez 
Parish Secretary 
Maria Guadalupe Amador 
Administrative Assistant 
Michelle Rodas 
Parish English Music Director 
Dennis Jardiel 
Parish Spanish Music Director 
Carlos Martinez 
Community Administrator  
Faby Gomez, CMSE 
Weddings  & Quinceañeras Coordinator 
Leonor Oconitrillo, CMSE 
Director of Safeguard the Children 
Claudia Alderete 
Director of Religious Education  
Gabriela Gudiño Massie  

Altar Server 
Deacon Carlos Oconitrillo 
Eucharistic Ministry of Holy Communion 
Faby Gomez 
Ushers and Greeters 
Faby Gomez 
Lectors 
Faby Gomez 
Adoración Nocturna 
Manuel Mora 
Encuentro Matrimonial 
Fidel y Asunción Juan 
Grupo de Oración 
Hilda Prado 
Guadalupanos 
Ana María Ramírez 
Legión de María  
Georgina Estévez García 

Parish Devotions 
2000 Hail Mary 
Bing Estrada 
Divino Niño  
María Balderrama 
Nuestra Señora de Juquila 
Soledad de Pablo 
Our Lady of Fatima 
Frances Gomez 
Padre Pio Prayer Group 
Faby Gomez 
Santo Nino de Cebú 
Bing Estrada 

Service Ministries 
Bellator Vitae/Pro-Life 
Beatriz Amaya 
Money Counters 

CLERGY AND STAFF/CLERO Y PERSONAL OUR MINISTRIES / NUESTROS MINISTERIOS 

COMMUNITY MEMBERS / MIEMBROS DE LA 
COMUNIDAD 
Community Administrator  
Faby Gomez, CMSE 
Weddings  & Quinceañeras Coordinator 
Leonor Oconitrillo, CMSE 
Community Member 
Joseph Gazal 



 

SUBMIT A PETITION TO       
ST. GERARD 

St. Gerard Majella is a miracle worker.  

• Patron of Mothers 

• Difficult pregnancy 

• Childress couples 

• End to abortion 

• And so much more… 

There are many ways to submit a 
petition. You can do it online, at the 
Parish Office or simply by scanning the 
QR Code. 

 

 

 

 

 

 

 

 

ENVIAR UNA  PETICIÓN A   
SAN GERARD 

San Gerardo Majella es un hacedor de 
milagros. 

• Patrona de las Madres 

• Embarazo Difícil 

• Parejas Infantiles 

• Fin del aborto 

• Y mucho más… 

Hay muchas maneras de enviar una 
petición. Puedes hacerlo online, en la 
Oficina Parroquial o simplemente 
escaneando el Código QR. 

 

Reflection 
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Clear Teaching  

“We need to continue to teach clearly and help other Catholic leaders to teach clearly 

on our unequivocal commitment to the legal protection of human life from the         

moment of conception until natural death. Our teaching on human life and dignity 

should be reflected in our parishes and our educational, health care and human       

service ministries. We need to do more to persuade all people that human life is       

precious and human dignity must be defended. This requires more effective dialogue 

and engagement with all public officials, especially Catholic public officials. We        

welcome conversation initiated by political leaders themselves.” -- "Catholics in       

Political Life," a statement of the United States Catholic Bishops, June 18, 2004. 

 

Clara Enseñanza  

"Tenemos que seguir enseñando con claridad y ayudar a otros líderes católicos para 

que enseñen claramente nuestro compromiso inequívoco con la protección legal de la 

vida humana desde el momento de la concepción hasta la muerte natural. Nuestra 

enseñanza sobre la vida y la dignidad humana debe reflejarse en nuestras parroquias y 

nuestra atención educativa, la salud y los ministerios de servicios humanos. Tenemos 

que hacer más para persuadir a todas las personas que la vida humana es preciosa y la 

dignidad humana debe ser defendida. Esto requiere un diálogo más efectivo y el     

compromiso con todos los funcionarios públicos, especialmente  con los funcionarios 

públicos católicos. Damos la bienvenida a la conversación iniciada por los líderes    

políticos " - “Católicos en la Vida Política”, en declaración conjunta de los Obispos   

Católicos de los Estados Unidos, en Junio 18 de 2004.  
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INSTALLATION RESCHEDULED END OF OCTOBER: Due to shipment delays, the 

chandelier installation has been postponed and is now expected to take place by 

the end of October.  

 

INSTALACIÓN REPROGRAMADA FINALES DE OCTUBRE: Debido a un retraso en 

el envío, la instalación de las lámparas ha sido pospuesta y ahora se espera que 

se realice a finales de octubre.  
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Sharing your gifts... 

We thank all our donors, who 

enable us to provide all the 

wonderful ministries and          

opportunities seen at our  

vibrant parish. Sharing your 

financial gifts allow our          

ministries to reach further 

and deeper, to serve those in 

need, and to cultivate a            

parish community while 

maintaining the very gifts we 

have been blessed to use.   

 

Compartiendo tus    

regalos... 
Agradecemos a todos nuestros 

donantes, quienes nos permiten 

brindar todos los maravillosos       

ministerios y oportunidades que 

se ven en nuestra vibrante            

parroquia. Compartir sus            

donaciones financieras permite 

que nuestros ministerios lleguen  

más lejos y puedan servir a más 

necesitados y cultivar una          

comunidad parroquial              

manteniendo los mismos dones 

que hemos tenido la bendición de 

utilizar.   

TOGETHER IN MISSION / UNIDOS EN LA MISIÓN 2025 

TOGETHER WE CAN REACH OUR GOAL 

UNIDOS PODEMOS ALCANZAR NUESTRA META 

$34,359 
STILL SHORT. YOU CAN HELP. 

 AÚN FALTA. USTED PUEDE AYUDAR.  

$7,599 
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RESERVE LA FECHA 

Retiro con el Padre Gerardo sobre la 

Santa Eucaristía el  

15 de noviembre, 2025 
(La hora será anunciado dentro de poco) 
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SAVE THE DATE 

FEAST OF CHRIST THE KING 

Celebrated by Bishop Matthew Elshoff, OFM 

November 23, 2025 

9:00 AM 
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DID YOU KNOW? 
Forms of cyber bullying    
With the widespread use of mobile devices, more and more children are susceptible to cyber bullying, 

which has far-reaching consequences. Cyber bullying can take many forms, including cruel messages via 

text or social media, the distribution of photoshopped pictures designed to mock an individual, forwarding 

“private” photos or videos, and pretending to be someone else on a social media site. Victims of cyber    

bullying often suffer from depression, isolation, and can even become suicidal. For more information, read 

the VIRTUS® article “Cyber-Bullying: Protecting Young People from Technology Dangers” at lacatholics.org/

did-you-know.  

Formas de acoso cibernético    
Con el uso generalizado de los móviles, más y más niños son susceptibles al acoso cibernético, que tiene 

consecuencias de gran alcance. El acoso cibernético puede tomar muchas formas, incluyendo mensajes 

crueles a través de texto o redes sociales, la distribución de fotos manipuladas con el fin de burlarse de 

una persona, reenviar fotos o videos “privados” u la suplantación de identidad en redes sociales. Las     

víctimas del acoso cibernético suelen sufrir depresión, aislamiento e incluso pueden llegar a tener         

tendencias suicidas. Para más consejos e información lea el artículo de VIRTUS® “Ciberacoso: Proteger a 

los jóvenes de los peligros de la tecnología” (Cyber-Bullying: Protecting Young People from Technology 

Dangers) en lacatholics.org/did-you-know.  
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S A N C T UA R Y  

C A N D L E  

D E D I C A T I O N

September 21, 2025—October 4, 2025 

The Sanctuary Lamp burning for the next two weeks is for the blessings of  

Francisco and Isabel Sedeño.   
We ask that you please pray for this intention 

 

The red Sanctuary Lamp, positioned near the Tabernacle, serves as a sacred symbol—a constant reminder of the        

sacramental presence of Jesus Christ. It’s a gentle reminder to the faithful that Jesus is always with us.   Beyond its 

symbolic significance, the Sanctuary Lamp also reflects our deep love and affection for God. 
 

Our Church now offers a meaningful way to honor a deceased family member or celebrate a special occasion: by       

sponsoring the Sanctuary Lamp for a full two weeks for a $25 donation. If you wish to provide this tribute for a 

loved one, please coordinate with the Parish Office at 310-390-5034. The period of remembrance begins on a    

Sunday and   concludes on a Saturday two weeks later. We also include the Lamp’s special intentions in our weekly 

bulletin, inviting our faithful Parishioners to hold those intentions in their prayers. 
—————————————————————————————————————————————————————————— 

La lámpara roja del Santuario, colocada cerca del Tabernáculo, sirve como un símbolo sagrado, un recordatorio          

constante de la presencia sacramental de Jesucristo. Es un recordatorio a los fieles de que Jesús está siempre con 

nosotros. Más allá de su significado simbólico, la Lámpara del Santuario también refleja nuestro profundo amor y 

afecto por Dios. 
 

Nuestra Iglesia ahora ofrece una manera significativa de honrar a sus queridos fallecidos o celebrar una ocasión          

especial: patrocinando la Lámpara del Santuario durante dos semanas completas por una donación de $25. Si 

desea brindar este tributo a un ser querido, coordine con la Oficina Parroquial al 310-390-5034. El período de    

conmemoración comienza un domingo y concluye un sábado dos semanas después. También incluimos las          

intenciones especiales de la Lámpara en nuestro boletín semanal, invitando a nuestros fieles feligreses a mantener 

esas intenciones en sus  oraciones. 

Honor your loved ones or a special intention by  dedicating 

the Sanctuary Lamp for two weeks.  

Honre a sus seres queridos o a una intención especial  

dedicando la Lámpara del Santuario durante dos semanas. 
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Twenty-Sixth Sunday Ordinary Time      Sunday, September 28, 2025 

DAILY MASS INTENTIONS/ INTENCIONES DE MISA DIARIA 

Sunday, September 28th 
9:00 AM        Tibercio & Priscilla Bela + 
10:30 AM     Jose Ceniceros + 
12:00 PM     Maria Enriquez (Health) 
1:30 PM       Juan Miguel Orozco (B-day) 
Monday, September 29th 
8:00 AM        Edith Torres 
Tuesday, September 30th 
8:00 AM        Anthony Vasquez + 

Wednesday, October 1st 
8:00 AM  Martha Ramirez (B-day) 
Thursday, October 2nd 
8:00 AM  Pastor’s Intention 
7:00PM Juanita Beccera + 
Friday, October 3rd  
8:00 AM  Fransua & Ellen Tahan+ 
7:00 PM  Reparation for Abortion 
Saturday, September 27th 
8:00 AM  Fransua & Ellen Tahan + 
 7:00 PM Miguel & Jhonny Hernandez (B-day) 

The second collection is for Together in 
Mission. The amount raised so far is 
$23,408 and we still need $10,951 to 
reach our goal. 
 

Thank you for your generosity.  

La segunda colecta es para Unidos En Misión. 
La cantidad recaudada hasta ahora es de 
$23,408 y todavía necesitamos $10,951 para 
alcanzar nuestra meta.   
 

Gracias por su generosidad.   
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5 First Saturdays Devotion 
Saturday, October 4, 2025 

Before 8:00AM Mass  
 

One of the most important aspects of the 1917 Fatima 
message was Our Lady’s request for the “ 5 First          

Saturdays” devotion. It consists of going to Mass,         
receiving Holy Communion, praying the Rosary, and 
meditating for 15 minutes on the mysteries of the       
Rosary on the first Saturday of the month for five      

consecutive months. This is such a simple request that 
everyone can do to fulfill Our Lady’s request.  

Adoración al Santísimo Sacramento 
Sábado, 4 de octubre 2025 

 
 

Santa Misa a las 7:00PM 
 

Adoración al Santísimo           
Sacramento hasta las 
8:00am el domingo.  
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Here is the ADLA registration link:  
https://store.la-archdiocese.org/fall-2025-adult-confirmation-ola-region. 

https://store.la-archdiocese.org/fall-2025-adult-confirmation-ola-region
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